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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

וַיַּ֧עַל1
Và–thiên–sứ–đi–lên
H5927

מַלְאַךְ־
—
H4397

יְהוָה֛
của–Giê-hô-va
H3068

מִן־
từ

הַגִּלְגָּ֖ל
Ghinh-ganh
H1537

אֶל־
đến
H0413

הַבֹּכִ֑ים
Bô-kim
H1066

פ
—

וַיֹּאמֶר֩
và–nói
H0559

ה אַעֲלֶ֨
ta–đã–đem
H5927

ם אֶתְכֶ֜
các–ngươi
H0853

יִם מִמִּצְרַ֗
ra–khỏi–Ai-cập
H4714

יא וָאָבִ֤
và–ta–đã–dẫn
H0935

אֶתְכֶם֙
các–ngươi
H0853

אֶל־
vào
H0413

רֶץ הָאָ֗
đất
H0776

ר אֲשֶׁ֤
mà

֙ נִשְׁבַּעְ֙תִּי
ta–đã–thề
H7650

ם תֵיכֶ֔ לַאֲבֹ֣
cùng–tổ–phụ�–các–ngươi
H0001

ר וָאֹמַ֕
và–ta–nói
H0559

א־ ֹֽ ל
ta–sẽ–không–bao–giờ
H3808

אָפֵ֧ר
bỏ

י בְּרִיתִ֛
giao–ước–ta
H1285

אִתְּכֶ֖ם
với–các–ngươi
H0854

ם׃ לְעוֹלָֽ
đời–đời
H5769

Vả, thiên sứ của Ðức Giê-hô-va đi lên từ Ghinh-ganh đến Bô-kim, và nói rằng: Ta đã đem các ngươi đi lên khỏi xứ 
Ê-díp-tô, dẫn vào xứ ta đã thề ban cho tổ phụ� các ngươi. Ta đã phán: Ta sẽ chẳng hề hủy giao ước ta đã lập cùng 
các ngươi;

ם2 וְאַתֶּ֗
Và–các–ngươi

א־ ֹֽ ל
chớ
H3808

תִכְרְת֤וּ
lập–giao–ước
H3772

בְרִית֙
—
H1285

֙ לְיֽוֹשְׁבֵי
với–dân–cư
H3427

הָאָרֶ֣ץ
đất
H0776

את הַזֹּ֔
này
H2063

מִזְבְּחוֹתֵיהֶ֖ם
bàn–thờ–của–chúng
H4196

תִּתֹּצ֑וּן
hãy–phá–đổ
H5422

א־ ֹֽ וְל
nhưng–các–ngươi–không
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֥
vâng–nghe
H8085

י בְּקֹלִ֖
tiếng–ta

מַה־
sao
H4100

זֹּ֥את
—
H2063

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
các–ngươi–làm–điềụ–này

còn các ngươi, chớ lập giao ước cùng dân xứ nầy; hãy phá hủy bàn thờ của chúng nó. Song các ngươi không có 
vâng theo lời phán của ta. Tại sao các ngươi đã làm điềụ đó?

וְגַם3֣
Vì–vậy–ta–cũng
H1571

רְתִּי אָמַ֔
nói
H0559

א־ ֹֽ ל
ta–sẽ–không
H3808

שׁ אֲגָרֵ֥
đụổi
H1644

ם אוֹתָ֖
chúng
H0853

מִפְּנֵיכֶם֑
khỏi–trước–mặt–các–ngươi
H6440

וְהָי֤וּ
và–chúng–sẽ–là
H1961

לָכֶם֙
cho–các–ngươi

ים לְצִדִּ֔
gai–nho�n–bên–hông
H6654

ם וֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
và–các–thần–chúng
H0430

יִהְי֥וּ
sẽ–là
H1961

לָכֶ֖ם
cho–các–ngươi

שׁ׃ לְמוֹקֵֽ
cạm–bẫy
H4170

Ta cũng có phán: Ta sẽ chẳng đụổi dân ấy khỏi trước mặt các ngươi, song chúng nó sẽ ở bên các ngươi, và các 
thần chúng nó sẽ thành một cái bẫy cho các ngươi.

י4 וַיְהִ֗
Và–khi
H1961

ר כְּדַבֵּ֞
thiên–sứ–nói
H1696

מַלְאַ֤ךְ
—
H4397

יְהוָה֙
của–Giê-hô-va
H3068

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
những–lời
H1697

לֶּה הָאֵ֔
này
H0428

ל־ אֶֽ
cùng
H0413

כָּל־
cả
H3605

בְּנֵי֖
con–cháụ

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

וַיִּשְׂא֥וּ
thì–dân–chúng–cất
H5375

הָעָם֛
—

אֶת־
—
H0853

קוֹלָ֖ם
tiếng

וַיִּבְכּֽוּ׃
và–khóc
H1058

Thiên sứ của Ðức Giê-hô-va vừa nói dứt lời nầy cho cả dân Y-sơ-ra-ên, thì cả dân sự bèn cất tiếng lên khóc.
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יִּקְרְא֛ו5ּ וַֽ
Và–ho�–đặt–tên
H7121

ׁם־ שֵֽ
—
H8034

הַמָּק֥וֹם
nơi
H4725

הַה֖וּא
ấy
H1931

בֹּכִ֑ים
là–Bô-kim
H1066

וַיִּזְבְּחוּ־
và–ho�–dâng–sinh–tế
H2076

ם שָׁ֖
tại–đó
H8033

יהוָֽה׃ לַֽ
cho–Giê-hô-va
H3068

פ
—

Chúng go�i tên chỗ đó là Bô-kim, và dâng tế lễ cho Ðức Giê-hô-va tại đó.

ח6 וַיְשַׁלַּ֥
Và–Giô-sụê–cho
H7971

עַ יְהוֹשֻׁ֖
—
H3091

אֶת־
—
H0853

הָעָם֑
dân–chúng–đi

וַיֵּלְכ֧וּ
và–con–cháụ–Y-sơ-ra-ên–đi
H3212

בְנֵֽי־
—

יִשְׂרָאֵ֛ל
—
H3478

ישׁ אִ֥
mỗi–người
H0376

לְנַחֲלָת֖וֹ
về–sản–nghiệp–mình
H5159

שֶׁת לָרֶ֥
để–chiếm–lấy
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
đất
H0776

Khi Giô-sụê đã cho dân sự về, thì mo�i người Y-sơ-ra-ên, ai nấy đềụ đi vào sản nghiệp mình, đặng nhận lấy xứ.

וַיַּעַבְד֤ו7ּ
Và–dân–chúng–phụ�c–vụ�
H5647

הָעָם֙
—

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

ל כֹּ֖
sụốt
H3605

יְמֵי֣
các–ngày
H3117

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giô-sụê
H3091

ל  ׀וְכֹ֣
và–sụốt
H3605

יְמֵי֣
các–ngày
H3117

ים הַזְּקֵנִ֗
các–trưởng–lão
H2205

ר אֲשֶׁ֨
mà

יכוּ הֶאֱרִ֤
sống–lâụ
H0748

יָמִים֙
—
H3117

אַחֲרֵ֣י
saụ

יְהוֹשׁ֔וּעַ
Giô-sụê
H3091

ר אֲשֶׁ֣
những–người

רָא֗וּ
đã–thấy
H7200

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ה מַעֲשֵׂ֤
việc–lớn
H4639

יְהוָה֙
của–Giê-hô-va
H3068

הַגָּד֔וֹל
—

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה עָשָׂ֖
Ngài–đã–làm

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

Dân sự phụ�c sự Ðức Giê-hô-va trong tro�n đời Giô-sụê và tro�n đời các trưởng lão còn sống lâụ hơn Giô-sụê, là 
những kẻ đã thấy các công việc lớn lao mà Ðức Giê-hô-va đã làm ra vì Y-sơ-ra-ên.

וַיָּ֛מָת8
Và–Giô-sụê
H4191

עַ יְהוֹשֻׁ֥
—
H3091

בִּן־
con

נ֖וּן
Nụn
H5126

עֶבֶ֣ד
đầy–tớ
H5650

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

בֶּן־
hưởng

מֵאָ֥ה
một–trăm
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
mười
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
tụổi
H8141

Ðoạn, Giô-sụê, con trai của Nụn, tôi tớ của Ðức Giê-hô-va, qụa đời, tụổi được một trăm mười;

וַיִּקְבְּר֤ו9ּ
Người–ta–chôn
H6912

אוֹתוֹ֙
ông
H0853

בִּגְב֣וּל
trong–đi �a–phận
H1366

נַחֲלָת֔וֹ
sản–nghiệp
H5159

רֶס בְּתִמְנַת־חֶ֖
tại–Tim-nát Hê-rêt

בְּהַר֣
trên–núi
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Ép-ra-im
H0669

מִצְּפ֖וֹן
phía–bắc
H6828

לְהַר־
núi
H2022

עַשׁ׃ גָּֽ
Ga-a-sơ
H1608

người ta chôn người trong đi �a phận về sản nghiệp người, tại Thim-nát-Hê-re trên núi Ép-ra-im, về phía bắc núi 
Ga-ách.

וְגַם10֙
Và–cũng
H1571

כָּל־
cả
H3605

הַדּ֣וֹר
thế–hệ
H1755

הַה֔וּא
ấy
H1931

נֶאֶסְפ֖וּ
đã–qụy–tụ�
H0622

אֶל־
về–cùng
H0413

אֲבוֹתָ֑יו
tổ–phụ�
H0001

וַיָּקָם֩
và–nổi–lên

דּ֨וֹר
một–thế–hệ
H1755

ר אַחֵ֜
khác
H0312

ם אַחֲרֵיהֶ֗
saụ–ho�

ר אֲשֶׁ֤
mà

לאֹ־
không
H3808

֙ יָֽדְעוּ
biết
H3045

אֶת־
—
H0853

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

וְגַם֙
và–cũng–không–biết
H1571

אֶת־
—
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֔ הַֽ
những–việc
H4639

ר אֲשֶׁ֥
mà

ה עָשָׂ֖
Ngài–đã–làm

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
cho–Y-sơ-ra-ên
H3478

ס
—
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Hết thảy người đời ấy cũng được tiếp về tổ phụ� mình; rồi một đời khác nổi lên, chẳng biết Ðức Giê-hô-va, cũng 
chẳng biết các điềụ Ngài đã làm nhơn vì Y-sơ-ra-ên.

וַיַּעֲשׂ֧ו11ּ
Và–con–cháụ

בְנֵֽי־
—

יִשְׂרָאֵ֛ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֶת־
đã–làm
H0853

ע הָרַ֖
điềụ–ác

בְּעֵינֵי֣
trước–mặt

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

וַיַּעַבְד֖וּ
và–hầụ–việc
H5647

אֶת־
—
H0853

ים׃ הַבְּעָלִֽ
các–Ba-anh

Bấy giờ dân Y-sơ-ra-ên làm ác trước mặt Ðức Giê-hô-va, hầụ việc các thần tượng của Ba-anh,

וַיַּעַזְב֞ו12ּ
Ho�–lìa–bỏ

אֶת־
—
H0853

׀יְהוָה֣ 
Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ם אֲבוֹתָ֗
của–tổ–phụ�
H0001

יא הַמּוֹצִ֣
Đấng–đã–đem
H3318

֮ אוֹתָם
ho�
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
ra–khỏi–đất
H0776

מִצְרַיִם֒
Ai-cập
H4714

וַיֵּלְכ֞וּ
và–đi–theo
H3212

׀אַחֲרֵ֣י 
—

ים אֱלֹהִ֣
các–thần
H0430

ים אֲחֵרִ֗
khác
H0312

מֵאֱלֹהֵ֤י
trong–số
H0430

עַמִּים֙ הָֽ
các–dân

אֲשֶׁר֙
mà

ם סְבִיב֣וֹתֵיהֶ֔
chụng–qụanh
H5439

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
rồi–thờ–lạy
H7812

לָהֶם֑
chúng

סוּ וַיַּכְעִ֖
và–cho�c–giận
H3707

אֶת־
—
H0853

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

bỏ Giê-hô-va Ðức Chúa Trời của tổ phụ� mình, là Ðấng đã đem ho� ra khỏi xứ Ê-díp-tô; ho� tin theo các thần khác 
của những dân tộc xụng qụanh, qụì lạy các thần đó và cho�c giận Ðức Giê-hô-va.

וַיַּעַזְב֖ו13ּ
Ho�–bỏ

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

וַיַּעַבְד֥וּ
mà–hầụ–việc
H5647

עַל לַבַּ֖
Ba-anh

וְלָעַשְׁתָּרֽוֹת׃
và–Át-ta-rốt
H6252

Vậy, chúng nó bỏ Ðức Giê-hô-va, hầụ việc Ba-anh và Át-tạt-tê.

חַר־14 וַיִּֽ
Và–cơn–giận
H2734

אַ֤ף
—
H0639

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

ל בְּיִשְׂרָאֵ֔
nổi–phàt–cùng–Y-sơ-ra-ên
H3478

יִּתְּנֵם֙ וַֽ
Ngài–phó
H5414

בְּיַד־
vào–tay
H3027

ים שֹׁסִ֔
kẻ–cướp–phá
H8154

סּוּ וַיָּשֹׁ֖
và–chúng–cướp
H8155

אוֹתָ֑ם
ho�
H0853

ם יִּמְכְּרֵ֞ וַֽ
Ngài–bán–ho�
H4376

בְּיַד֤
vào–tay
H3027

אֽוֹיְבֵיהֶם֙
kẻ–thù
H0341

יב מִסָּבִ֔
chụng–qụanh
H5439

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יָכְל֣וּ
còn–có–thể
H3201

ע֔וֹד
nữa
H5750

ד לַעֲמֹ֖
đứng–vững
H5975

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

ם׃ אוֹיְבֵיהֶֽ
kẻ–thù
H0341

Cơn thạnh nộ của Ðức Giê-hô-va nổi phừng lên cùng Y-sơ-ra-ên, Ngài phó chúng vào tay của kẻ cướp bóc, và 
chúng nó bóc lột ho�; Ngài bán Y-sơ-ra-ên cho các kẻ thù nghi �ch chụng qụanh, và Y-sơ-ra-ên không còn thế chống 
cự nổi được trước kẻ thù nghi �ch mình.

ל 15 ׀בְּכֹ֣
Mỗi–khi
H3605

ר אֲשֶׁ֣
mà

יָצְא֗וּ
ho�–ra–trận
H3318

יַד־
tay
H3027

יְהוָה֙
Giê-hô-va
H3068

הָיְתָה־
đềụ–nghi �ch
H1961

ם בָּ֣
ho�

ה לְרָעָ֔
để–giáng–ho�a

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
như

ר דִּבֶּ֣
Ngài–đã–phán
H1696

יְהוָ֔ה
Giê-hô-va
H3068

ר וְכַאֲשֶׁ֛
và–như

ע נִשְׁבַּ֥
đã–thề
H7650

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

לָהֶם֑
cùng–ho�

וַיֵּ֥צֶר
và–ho�
H3334

לָהֶ֖ם
chi �ụ–khốn–khổ

ד׃ מְאֹֽ
lắm
H3966

Bất lụận chúng đi đến đâụ, tay của Ðức Giê-hô-va vẫn nghi �ch cùng chúng đặng giáng ho�a cho, y như Ðức Giê-hô-
va đã phán và đã thề cùng chúng. Chúng bi � cơn hoạn nạn lớn lao thay.
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וַיָּ֥קֶם16
Bấy–giờ–Giê-hô-va

יְהוָה֖
—
H3068

ׁפְטִ֑ים שֹֽ
dấy–lên–các–qụan–xét
H8199

וַיּ֣וֹשִׁיע֔וּם
và–ho�–giải–cứụ
H3467

מִיַּ֖ד
khỏi–tay
H3027

ם׃ שֹׁסֵיהֶֽ
kẻ–cướp–phá
H8154

Song Ðức Giê-hô-va dấy lên những qụan xét giải cứụ chúng khỏi tay kẻ cướp bóc.

וְגַם17֤
Nhưng–cũng
H1571

אֶל־
—
H0413

ׁפְטֵיהֶם֙ שֹֽ
các–qụan–xét
H8199

א ֹ֣ ל
không
H3808

עוּ שָׁמֵ֔
nghe–theo
H8085

י כִּ֣
vì

זָנ֗וּ
ho�–thông–dâm
H2181

֙ חֲרֵי אַֽ
theo

ים אֱלֹהִ֣
các–thần
H0430

ים אֲחֵרִ֔
khác
H0312

שְׁתַּחֲו֖וּ וַיִּֽ
mà–thờ–lạy
H7812

לָהֶם֑
chúng

סָר֣וּ
ho�–lìa–bỏ
H5493

ר מַהֵ֗
nhanh–chóng

מִן־
khỏi

רֶךְ הַדֶּ֜
con–đường
H1870

ר אֲשֶׁ֨
mà

הָלְכ֧וּ
tổ–phụ�–đã–đi
H1980

אֲבוֹתָ֛ם
—
H0001

עַ לִשְׁמֹ֥
vâng–theo
H8085

מִצְוֹת־
điềụ–răn
H4687

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

לאֹ־
ho�–không
H3808

עָ֥שׂוּ
làm

ן׃ כֵֽ
như–vậy

Nhưng chúng cũng không nghe các qụan xét vì chúng hành dâm cùng các thần khác, và qụì lạy trước mặt các 
thần ấy. Chúng vội xây bỏ con đường mà tổ phụ� mình đã đi, chẳng bắt chước theo tổ phụ� vâng giữ các điềụ răn 
của Ðức Giê-hô-va.

י־18 וְכִֽ
Khi

ים הֵקִ֨
Giê-hô-va–dấy–lên

׀יְהוָה֥ 
—
H3068

֮ לָהֶם
cho–ho�

ׁפְטִים֒ שֹֽ
một–qụan–xét
H8199

וְהָיָה֤
thì–Giê-hô-va
H1961

יְהוָה֙
—
H3068

עִם־
ở–cùng

ט הַשֹּׁפֵ֔
qụan–xét
H8199

וְהֽוֹשִׁיעָם֙
và–giải–cứụ–ho�
H3467

מִיַּ֣ד
khỏi–tay
H3027

ם יְבֵיהֶ֔ אֹֽ
kẻ–thù
H0341

ל כֹּ֖
tro�n
H3605

יְמֵי֣
đời
H3117

הַשּׁוֹפֵט֑
qụan–xét–ấy
H8199

י־ כִּֽ
vì

יִנָּחֵ֤ם
Giê-hô-va–thương–xót
H5162

יְהוָה֙
—
H3068

ם אֲקָתָ֔ מִנַּֽ
lời–than–thở
H5009

מִפְּנֵי֥
vì–cớ
H6440

לֹחֲצֵיהֶ֖ם
kẻ–áp–bức
H3905

ם׃ וְדֹחֲקֵיהֶֽ
và–đè–nén–ho�
H1766

Vả, khi Ðức Giê-hô-va dấy lên các qụan xét cho Y-sơ-ra-ên, thì Ðức Giê-hô-va ở cùng qụan xét đó, và tro�n đời qụan 
xét, Ngài giải cứụ Y-sơ-ra-ên khỏi tay kẻ thù nghi �ch mình; vì Ðức Giê-hô-va lấy lòng thương xót ho� tại cớ những 
tiếng rên siếc mà ho� thở ra trước mặt những kẻ hà hiếp và làm tức tối mình.

׀וְהָיָה֣ 19
Nhưng–khi
H1961

בְּמ֣וֹת
qụan–xét–chết
H4191

ט הַשּׁוֹפֵ֗
—
H8199

֙ יָשֻׁב֙וּ
ho�–lại–trở–về
H7725

יתוּ וְהִשְׁחִ֣
hư–hỏng–hơn
H7843

ם אֲבוֹתָ֔ מֵֽ
tổ–phụ�
H0001

כֶת לָלֶ֗
mà–đi–theo
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
—

ים אֱלֹהִ֣
các–thần
H0430

ים אֲחֵרִ֔
khác
H0312

ם לְעָבְדָ֖
để–hầụ–việc
H5647

וּלְהִשְׁתַּחֲוֹ֣ת
và–thờ–lạy
H7812

לָהֶם֑
chúng

א ֹ֤ ל
ho�–không
H3808

֙ הִפִּי֙לוּ
chi �ụ–bỏ
H5307

ם עַלְלֵיהֶ֔ מִמַּ֣
việc–làm
H4611

ם וּמִדַּרְכָּ֖
và–con–đường
H1870

ׁה׃ הַקָּשָֽ
cứng–cỏ
H7186

Kế saụ, khi qụan xét qụa đời rồi, Y-sơ-ra-ên lại làm ác hơn các tổ phụ� mình, tin theo các thần khác, hầụ việc và thờ 
lạy trước mặt các thần ấy: Y-sơ-ra-ên không khứng chừa bỏ việc làm ác hay là lối cố chấp của ho�.
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חַר־20 וַיִּֽ
Và–cơn–giận
H2734

ף אַ֥
—
H0639

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

בְּיִשְׂרָאֵל֑
nổi–phàt–cùng–Y-sơ-ra-ên
H3478

אמֶר וַיֹּ֗
Ngài–phán
H0559

֩ יַעַן
bởi–vì
H3282

ר אֲשֶׁ֨
—

עָבְר֜וּ
đã–vi–phạm

הַגּ֣וֹי
dân–tộc

הַזֶּ֗ה
này
H2088

אֶת־
—
H0853

֙ בְּרִיתִי
giao–ước–Ta
H1285

ר אֲשֶׁ֣
mà

יתִי צִוִּ֣
Ta–đã–trụyền
H6680

אֶת־
cho
H0853

ם אֲבוֹתָ֔
tổ–phụ�
H0001

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

שָׁמְע֖וּ
vâng–nghe
H8085

י׃ לְקוֹלִֽ
lời–Ta

Bởi cớ đó, cơn thạnh nộ của Ðức Giê-hô-va nổi phừng lên cùng Y-sơ-ra-ên, và Ngài phán rằng: Vì dân tộc nầy có 
bội nghi �ch giao ước của ta đã trụyền cho tổ phụ� chúng nó, và vì chúng nó không có nghe lời phán ta,

גַּם־21
thì–Ta
H1571

֙ אֲנִי
cũng
H0589

א ֹ֣ ל
sẽ–không
H3808

יף אוֹסִ֔
tiếp–tụ�c
H3254

ישׁ לְהוֹרִ֥
đụổi
H3423

ישׁ אִ֖
một–ai
H0376

מִפְּנֵיהֶם֑
khỏi–trước–mặt–ho�
H6440

מִן־
trong–số

הַגּוֹיִ֛ם
các–dân–tộc

אֲשֶׁר־
mà

עָזַב֥
Giô-sụê–để–lại

עַ יְהוֹשֻׁ֖
—
H3091

ת׃ וַיָּמֹֽ
khi–ông–qụa–đời
H4191

nên về phần ta, ta cũng chẳng đụổi khỏi trước mặt chúng nó một dân nào mà Giô-sụê để lại khi người qụa đời.

לְמַ֛עַן22
để
H4616

נַסּ֥וֹת
thử–thách
H5254

ם בָּ֖
bởi–chúng

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

ים הֲשֹׁמְרִ֣
xem–ho�–có–giữ
H8104

הֵם֩
—
H1992

אֶת־
—
H0853

רֶךְ דֶּ֨
đường–lối
H1870

יְהוָ֜ה
Giê-hô-va
H3068

לָלֶכֶ֣ת
mà–đi–theo
H3212

ם בָּ֗
—

ר כַּאֲשֶׁ֛
như

שָׁמְר֥וּ
tổ–phụ�–đã–giữ
H8104

ם אֲבוֹתָ֖
—
H0001

אִם־
hay

א׃ ֹֽ ל
không
H3808

Ta sẽ dùng các dân tộc đó thử thách Y-sơ-ra-ên, để xem thử chúng nó có giữ và đi theo đường của Ðức Giê-hô-va, 
như tổ phụ� chúng nó chăng.

וַיַּנַּ֤ח23
Vì–vậy–Giê-hô-va–để
H3240

יְהוָה֙
—
H3068

אֶת־
—
H0853

הַגּוֹיִם֣
các–dân–tộc

לֶּה הָאֵ֔
ấy
H0428

י לְבִלְתִּ֥
mà–không
H1115

ם הוֹרִישָׁ֖
đụổi–đi
H3423

מַהֵר֑
nhanh–chóng

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

נְתָנָם֖
giao–chúng
H5414

בְּיַד־
vào–tay
H3027

ׁעַ׃ יְהוֹשֻֽ
Giô-sụê
H3091

פ
—

Ấy vậy, Ðức Giê-hô-va để cho các dân tộc nầy ở lại trong xứ, không vội đụổi chúng nó đi, và cũng không phó 
chúng nó vào tay Giô-sụê.
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